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Tactic’a maghiariloru faţia de noi romanii amu 
fostu caracterisat’o nu de multu. Ei mai antaiu 
ne insulta si ne amenintia, more patrio, in modulu 
celu mai brutu, apoi vediendu, câ. totu nu-o scotu 
Ia cale, mai schimba tonulu din candu in candu pe 
córd’a „ fraţietatii“ si se incórca a ne capacitâ — 
pe „sermanii“ de noi, cari nu cunóscemu „adeve- 
ratele“ nóstre interessa. Asia dupa multele înju
raturi asupra Episcopiioru romani, vine „unu Se- 
cuiu betranu“ si in tr’unu articulu intitulatu „A 
román popák mozgalmairól* si publicatu in fruntea 
diuarului „Kelet“ Nr. 52, scrisu in tonulu „fratie- 
tatii“ , voiesce a ne dovedi, câ proiectulu de lege 
privitoriu la introducerea limbei maghiare in scó
lele poporale s’a facutu tocmai in folosuiu ro- 
maniloru. „Secuiulu“ nostru adeca vede cu dorere, 
câ junimea romana „de aceea nu póte ajunge la 
oficie, câ-ci nu scîe unguresce“ si faimosulu pro- 
iectu o va mântui numai din starea acóst’a de 
compatimitu.

Ferósca Ddieu, se intramu cu Secuiulu nostru 
in discussiuni asupra ideei de stătu, asupra marei 
cestiuni a egalei indreptatiri, care trebuie se se 
resólve mai curöndu séu mai tardiu, si care nu 
admite, —  mai cu séma câtu privesce Transilvani’a
— necessitatea absoluta, cá in tóté oficiele pub
lice ale statului se se intrebuintieze numai limb’a 
maghiara, —  o asemenea disputa c’unu Secuiu si 
inca c’unu Secuiu befcranu ar’ fi numai o cu
rata perdere de timpu. Dér’ ne vomu pune unu 
momentu pe bas’a de dreptu a acestuia si vomu 
cercetă, câ őre in adeveru romanii, pentru aceea 
nu au potutu incapé pöna acuma la oficii, pentru 
câ nefiindu inca introdusa limb’a maghiara in şco
lile poporale romane n’au avutu cunoscinti’a ei?

Abstragöndu dela aceea, câ de candu s’a ince- 
putu „lumea maghiara* (a magyar világ) si cu ea 
asuprirea poporului romanu, mulţi fii ai acestuia, 
pe cari i-au iertatu giurstarile, n’au mai reilectatu 
a intrâ in servitiulu statului, ci au imbragisiatu 
alta cariera, dór’ multi s e . aflau deja in oiicie si 
inca si mai mulţi se vedeau siliţi a cere, câ se 
fia aplicaţi, câ lunctiunari ai statului, ai comita
tului séu ai comuneloru. Este unu faptu, pe care 
Secuiulu nostru ar’ trebui se si ’lu noteze bine, 
câ toti Romanii, câţi s’au pregatitu pentru oficiele 
publice, cunoscu bine limb’a maghiara, fara cá se 
o íi invetiatu in scólele poporale. Este o raritate 
cá unulu dintre amploiaţii de naţionalitate romana 
s. e. se nu cunósca celu puginu trei limbi, cea 
romana, maghiara si germana. La maghiari sunt 
rari acei’a, cari sciu doue limbi si, se cauţi cu lu
minarea, abia vei afla, pe unulu, care se cunósca 
perfectu trei limbi ale patriei.

„Secuiulu“ nostru isi póte face dór’ o idea des
pre acega, cumu judeca judecătorii maghiari in cău
şele partiloru romane si sasesci, acaroru limba nu 
o precepu. Mórga d-s’a pe la tribunalele penale 
si vóda cumu judecătorii maghiari se uita uimiţi 
unulu la altulu, neintielegöndu ce le spunu mar
torii si ce vorbesce inculpatulu, vóda cumu pro- 
curorulu acusa in limb’a maghiara pe unulu, care 
din tóta vorbirea lui nu precepe nici macaru unu 
cuventu, cumu ilu apera apoi advocatulu in aceea-si 
limba, cumu i se publica sentinti’a totu ungu
resce si cumu i se spune in fine in termini câtu 
se póte de stricati si încurcaţi romanesci, câ are 
se fia tramisu pe 15 ani in tem nitia! Se asculte 
apoi d-s’a pe judii aduşi de pe pustele Ungariei 
iu Transilvani’a, cumu se intielegu cu partile ro
mane si sasesci prin câte unu servitoriu, care nu 
cunosce nici o limba bine! Acóst’a este libertatea 
de limba, cu care se lauda corespondentulu diua- 
riului maghiaru ?

Se remanemu inse la obiectu. Corespondentulu 
secuiu se teme, câ romanii voru fi lipsiţi de buna- 
tatile ce le oferă servitiulu de stătu ungaru, fiindu

câ nu sciu unguresce. Dór óre nu era bine, câ 
spre motivarea acastei ingrigiri „fratiesci“ se ne 
fi spusu totodata, câţi romani dintre cei cualificati, 
cari cunoscu bine si limb’a maghiara, au fostu a- 
plicati pöna acuma in oficiele publice ale statului ? 
Si crede cumva „Secuiâlu“ nostru câ de acósti’a 
nu se afla destui intre noi? Se caute numai, câ 
va gasi câţi va voi. Barbati cualificati in ramulu 
administratiunei politice si alu justitiei nu ne au 
lipsitu nu ne voru lipsi nici de aici inainte. De 
ce cu tóté aceste nu vedeinu mai nicairi funcţio
nari de naţionalitate romana, de ce si acei vreo 
cativa, cari posedu tóta cualificatiunea si cunos- 
cinti’a de limbi si cari ocupa astadi ici colea câte 
unu postu mai neinsemnatu nu potu nicidecumu 
inaintâ ? De ce in loculu aceloru functiunari mai 
inalti de naţionalitate romana, cari pöna ce erau 
in viótia n’au potutu fi delaturati, mai tardiu dupa 
ce au repausatu nu s’a numitu nici unu singuru 
functiunariu de aceea-si naţionalitate ?

Dóca d-s’a voiesce esemple, ’i potemu servi 
si cu cateva de aceste. Era unu romanu presie- 
dinte de senatu la Curia (Y. L. Popu), altulu jude 
la Curia, (Alduleânu) alu treilea vice-presiedinte la 
tabl’a reg. (D. Moga) alu patru lea: jude la tabla 
(Bardosi). Dupa ce repausara acesti’a in loculu 
loru nu s’au mai numitu romani. Asia s’a intem- 
platu si pe la tribunalele de prim’a instantia. — 
Apoi câţi romani sunt aplicaţi astadi in oficii co- 
mitatense? Dóca vei merge tocmai m acele comi
tate, in cari maioritatea locuitoriloru e romana, 
abia vei aflâ câte unu sermanu de vice-notariu 
romanu, pe care ilu tienu acolo numai din causa, 
câ-ci totu mai vine câte o scrisóre romanósca dela 
oâte unu preotu, dascalu ori altu carturariu ro
manu si trebuie se fia cineva la prefectura, care 
se-o póte ceti. Si judii pe la tribunale sunt inca 
si mai rari decâtu vice-notarii prin comitate.

Nu lips’a de barbati apti, cari se cunósca 
limb’a maghiara este dér’ caus'a, pentru care ro
manii nu potu incapó la oficiele publice, nu acést’a 
este bub’a, pe care spera „Secuiulu“ nostru, câ o 
va potó vindecá proiectulu de lege alu d-loru Tisza- 
Trófort. Alta, cu totulu alta este dorerea celoru 
cari ceru de urgintia votarea acestui proiectu, ea 
este basata in sistemulu domnitoriu, in tendintiele 
suprematisatórie de rassa ale maghiariloru, ea este 
insasi — maghiarisarea.

Si dóca este asia pentru ce acóst’a comedia cu 
intentiunile cele bune, cari pretiudeti ale nutri dî si 
nópte pentru naţionalitatea nóstra? Unde mai in- 
cape asta naţionalitate, limb’a, datinele si desvol- 
tarea ei romanósca in cadrulu dorintieloru aspira- 
tiuniloru si scopuriloru vóstre ? Dóca astadi din 
functiunarii romani ocupa numai câţiva nesce pos
turi fórte nevinovate, caus’a nu a fostu, câ nu ar’ 
fi sciutu se se intielóga cu ministrulu unguresce, 
ci ei au fostu respinsi si înapoiaţi numai si numai 
pentru-câ erau romani, pentru câ câ romani cu sem- 
tieminte romanesci nu voiau si nu poteau 
se promoveze interessele de rassa ale maghiari
loru. De ce maghiarii nu o spunu acóst’a pe fa- 
gia, de ce nu marturisescu mai bine, câ ei de 
aceea dorescu câ toti locuitorii din Transilvani’a si 
Ungari’a se invetie limb’a maghiara, pentru câ pe 
viitoriu se n’aiba lipsa in oficie nicairi de nemaghiari si 
pentru câ functiunarii loru se fia scutiti de imens’a 
greutate de a invetiâ si alta limba pe lenga cea 
maghiara ?

Si dóca maghiarii nu au scopulu de de a ne 
paralisâ desvoltarea naţionala si de a ne maghiari- 
sâ de ce mai staruiescu pentru introducerea lim
bei loru in scólele nóstre poporale, candu tóta lu
mea vede si recunósce, câ in 3 —4 ani de instruc
ţiune elementara este impossioilu de a invetiâ pe 
unu copilu o limba străină, câ si ceea ce va in
vetiâ va uita intr’unu singuru anu si candu mai 
departe este evidentu, câ nu necunoscinti’a limbei 
maghiare a festu caus’a câ se afla atatu de pugini

nemaghiari in oficie publice ? Ce folosu ne póte 
aduce noue romaniloru s. e. acea introducere ori 
câ acel’a va fi folosuiu, câ copiii de romanu pe 
langa aceea câ nu voru potó invetiâ unguresce in 
cursulu elementariu voru neglege si studiulu limbei 
loru materne si asia nu se voru alege cu nimicu ? 
Acóst’a este scopulu ce voru se ’lu ajunga prin 
acelu proiectu ?

Dóca maghiarii voieau se ne aduca unu folosu 
se ne faca unu bine, atunci trebuiea se aplice ina
inte de tóté in oficie ómeni de aceia, cari se cu
nósca limb’a poporului nostru, câ-ci deregatorii 
sunt pentru poporu, ear’ nu poporuln pentru dere- 
gatori!

Este petrundiatoriu de anima cumu vine in 
fine „Secuiulu“ nostru si lauda liberalismulu ma
ghiaru, care la 1868 a mersu asia departe pöna 
a garantâ printr’o lege anumita, câ nemaghiarii 
potu se se folosósca de limb’a loru in comitate, in 
comune si înaintea judecatoriiloru. Da, acósta 
lege esista in adeveru, dór’ care maghiaru o res- 
pectóza, cumu se esecuta ea in pracsa? §-ulu 6 
alu acestei legi (A, L. LXIV din 1868) dice 
spre esemplu, câ amploiaţii jurisdictiuniloru 
se se folosósca in coatingerile loru cu comunele, 
cu adunarile, cu reuniunile, cu institutele, cu 
privaţii de limb’a acestora. Intrebamu acuma 
care oficiu politicu scrie ordinele la comunele ro
mane in limb’a romana ? §-ulu 8 alu acelei legi 
cere intre altele câ judele se pórte processele ver
bale (protocólele) in limb’a ce si-o alegu partile 
litigante. Intrebamu si aci, dóca unu jude romanu 
ar’ scrie astadi unu processu-verbalu in limb’a ro
mana, nu ar’ fi vai de elu, nu ar’ fi timbratu de 
daco-romanistu si datu afara din oficiu ? §-ulu 27 
in fine dîce, câ la oficiele judiciaie si jurisdictiu- 
nale ale tierei si mai alesu la demnitatile de co
miţi supremi se se aplice câţi mai mulţi individi 
apti din diferite natiunalitati cu cunoscinti’a de
plina a limbeloru necessarie. Câţi s’au aplicatu, 
câţi comiţi supremi cu desebire s’au numitu 
dintre nemaghiari ? —  Provocamu pe coresponden
tulu maghiaru se ne spună in consciintia curata câ 
óre observatus'a macaru o singura dispositiune din 
acóst’a lege de naţionalitate ?

Aceea câ ne amu conservatu dulcea nóstra 
limba din timpii lui Decebalu si Traianu pöna as
tadi, nu avemu a-o multiami maghiariloru ci po- 
terei de viótia a elementului nostru, care cu tóté 
persecutările nu s'a lapedatu de religiunea si limb’a 
s’a. Dér’ acóst’a impregiurare pe care o accentuóza 
„Secuiulu“ nostru este numai unu argnmentu po- 
ternicu in contra acelui proiectu de lege, care, 
ignorandu totalu legile desvoltarei nóstre na
turale, are de scopu a ne impedecâ in cultur’a 
limbei nóstre si a ne prepară pentru assimalarea 
cu rass’a maghiara — si acóst’a tocmai acuma in 
period’a desteptarei consciintiei naţionale a tutu- 
roru popóreloru europene!

Eata faimosulu proiectu de lege, cumu a fostu 
presentatu cu puţine modificări dietei m aghiare:

Proiectu de lege
asupra instructiunei obligatorice a limbei maghiare in scolele 

poporale.

Fiindu-câ este necessariu, câ se se ofere oca- 
siunea fie-carui cetatianu a invetiâ limb’a maghiara, 
câ limba a statului, se statorescu spre acestu scopu 
urmat6rele dispositiuni:

§ 1. In preparandii confessionale nemaghiare, 
in cari limb’a maghiara si asia este introdusa câ 
studiu obligatoriu conformu §§13 si 88 a art, de 
leg. X X X V III: 1868, ea se va instruâ in viitoriu 
intr’atatea 6re, câ fie-carui candidatu de invetia- 
toriu se ;i fia possibilu in restimpulu cursului in- 
tregu se o vorbeasca si se o scrie.



§ 2. Dupa trei ani (va se dica dupa unu 
cursu de preparandia) socotiti dela intrarea in vi
góre a acestei legi. nime nu póte dobendi o di
ploma de invetiatoriu, nici nu póte fi aplicatu câ 
invetiatoriu séu cá invetiatoriu aucsiliariu, care nu 
\si-a insusitu limb’a maghiara intr’atat’a, incatu se 
fia iu stare a o propune in scólele poporale.

§ 3, Invetiatorii, cari sunt deja in oficiu séu 
intra in oficiu in decursalu celoru trei ani amin
tiţi in paragrafulu preeedentu, sunt deobligati in 
terminu de 6 ani dela intrarea in vigóre a acestei 
legi a ’si insusi iutr’atat’a limb’a maghiara, incatu 
se fia in stare a dovedi prin depunerea unui esa- 
menu, câ sunt capabili a dâ instrucţiune in limb’a 
maghiara.

Astfeliu de invetiatori, cari pe candu va in 
intrá in vigóre acést’a lege voru fi trecutu peste
50 de ani, la cererea loru, potu fi dispensaţi de 
ministrufu de culte si instrucţiune dela ac^stu ob- 
ligamentu.

§ 4. In astfeliu de scoli elementare séu scoli 
poporale superióre, unde pâna acuma limb’a ma
ghiara n’a fostu studiu obligatu, dér* se afla apli
catu unu astfeliu de invetiatoriu, care este iri stare 
a-o instruâ, limb’a maghiara se va introduce, iu 
anulu, ce urrnéza dupa intrarea in vigóre a acestei 
legi, câ studiu obligatoriu.

§ 5. Peste totu limb’a maghiara va fi in tóta 
tiór’a dupa espirarea de 6 aui, numerati dela in
trarea in vigóre a acestei legi la tóté scóiele ele
mentare si poporale-superióre studiu obligatoricu, 
cu esceptiunea casuriloru de dispensare amintite 
in § 3.

§ 6. Si Înaintea terminului, amintitu in para- 
grafulu preeedentu, déca intr’o scóla este aplicatu 
unu astfeliu de invetiatoriu, care se fia in stare a 
instruâ limb’a maghiara, acést’a se fia introdusa 
imediatu, câ studiu obligatoriu.

§ 7. Despre aceea, câ, in cari comitate séu 
in cari parti ale acestora se se introducă treptatu 
obligamentulu instructiunei lirnbei maghiare inca 
si inaintea terminului ficsatu: va hotărî rninis- 
trulu de culte si instrucţiune in cointielegere cu 
ministrulu de interne la propunerea jurisdictiunei 
respective.

§ 8. Esecutarea hotaririloru si dispositiuni- 
loru transitorice, cuprinse in paragrafii precedenţi 
o va controlâ ministrulu de culte si iustructiune 
prin celelalte organe, ce sunt numite in legea des
pre oficiile scóleloru poporale (§ 3 art. de lege 
XXXVIII : 1879).

§ 9. Cu esecutarea acestei legi se insarcinéza 
ministrulu de culte si instrucţiune si ministrulu 
de interne.

B u d a p e s t ’a, 11 Martiu 1879.

Augustu Tréfort, m. p.

Voci asupra proiectului de maghiarisare alu 
d-loru Tisza-Trefort.

Impregiurarea, câ ministrulu de culte si in
strucţiune s’a grabitu a presentâ camerei maghiare 
faimosulu proiectu de lege pentru maghiarisarea 
scóleloru poporale cu tóté câ romanii au decla
raţii prin graiulu Archiereiloru loru, câ-si vedu 
amenintiata printr’insulu naţionalitatea si interes- 
sele instructiunei poporale, a produsu mare nemul- 
tiamire intre toti romanii, care isi afla espressi- 
une viua iu press’a romana din Transiivani’a si 
Ungari’a. Pentru câ cetitorii noştri se cunósca pă
rerile tuturoru organeloru de publicitate romane 
din tierile aceste, reproducemu cele mai principale 
din articulii foiloru câte s’au pronuntiatu péna 
astadi cu privire la faptulu memoratu.

T e l e g r a f u l u  R o m a n u  dela 3 Martiu 
v. scrie intre a lte le :

. . . „Multu a fostu, puşftm a remasu.“ Dicemu pu- 
şinu, pentru-câ in cas’a deputatiloru abia va fi combătu tu 
proiectulu de 2— 3 deputati; in cas’a magnatiloru, póte 
de Metropolitulu nostru gr. or. Dróia de deputati si de ma
gnaţi de vitia maghiara va sprigini proiectulu si asia dupa
o lupta de un’a seu doue óre dintr’o siedintia proiectulu se 
va vota si se va face dupa formele sale lege. Destula aten- 
tiune din partea maghiara pentru nationalitati, . . .

„Din pragulu acestei legi noue caute cetitoriulu in tre
cutu, caute in viitoriu, perspectiv’a va fi aceeaşi. Rari voru 
fi impregiurarile unei politice, in care so se póta orientâ 
omulu asia in gvaba, ca in impregiurarea cu proiectulu ace- 
st’a. Tendenti’a e prea marcata, este m a g h i a r i s a r e a ,  
séu sterpirea aceloru ce nu voru se fia Maghiari. Mijló- 
cele sunt proiectele de legi in feliulu celui din cestiune.

Noi nu ctecíömu, eâ proiectulu adusu de dlu ministru Tre- 
fort va fi celu din urma in cestiunea de maghiarisare. 
Scara inca nu e terminata. Dela art. IX : 1868, prin care 
so inarticuleaza metropoli’a romana gr. or. in legile tierii, 
dela statululu oiganicu sanctionatu de Maj. S’a Regele, dela 
art. despre egal’a indreptatire a nationalitatiloru ori si cum 
dér' mai est© pena va veni rendulu la unu proiectu cam de 
cuprinsulu : „Nici unui cetatianu alu statului ungurescu nu 
i este permisu a vorbi si a se folosi in scrisu de alta limba 
decâtu de limb’a maghiara.“ Inse acolo vomu ajunge déca 
cursulu de astadi va avé freulu liberu. Câci deca prin pro
iectulu de fatia se paraliseaza autonomi’a bisericiloru, auto
nome in puterea legiloru patriei, déca prin proiectulu de fatia 
se nimicesce legea de instrucţiune si a egalei iudreptatiri a 
nationalitatiloru totu in forma legala, pentru ce nu ar’ pote 
veni, mane poimane, un proiectu care se dica, câ in tóté 
scólele limb’a de propunere este cea maghiara ?

„Si atunci paradisulu ungurescu ar’ fi terminatu? Ma
ghiarii n’ar’ mai avé pe cine se injure si s’ar’ bate la ale
geri de-adragulu numai intre sine, sar’ versâ numai sânge 
nobilu maghiaru. Tendenti’a maghiarisarei este vechia, 
este pusa in lucrare cu tóté sérguinti’a, va succede a si 
ajunge la resultate ? De siguru. Dóra nu la acele dorite 
si aspirate de asia disii diplomaţi ai maghiarismului !

„Celu d’antaiu, mai gravu si mai perieulosn resultatu 
este clatinarea increderei cetatianiloru in seriositatea la cre
area si aplicarea legiloru, („Tel. Rom.“ numai acumu vede 
clatinata acesta încredere? — Red.) cari, sporindu-se, se 
suspindu uuele pe altele. Alu doilea este joculu cu foculu 
constituţionalismului; câci mane, poimane, prin o sórte ne- 
petrunsa, fiindu alţii eara mai tari, ar’ fi indreptatiti, celu 
putinu formalu, de a tratâ si cu Maghiarii cum trateaza ei 
cu noi. . . . "

„B i s e r i c ’a si S c ó I V  din Aradu (Nr. 10) 
anuntiandu predarea proiectului de lege maghiari- 
satoriu in discussiunea dietei, dice dupa o intro
ducere mai lunga:

„ . . Faptele ce se petrecu in vieati’a publica sunt de
o natura, incatu ne facu, se ne vedemu desamagiti in ilusi- 
unile nóstre, ba chiaru se păru, câ ne constringu a renun- 
ciá la dorulu nostru de o cointielegere intre aceste doue 
elemente avisate atâtu de multu la unu poternicu ajutoriu 
reciprocu.* Mai departe continua asia.

„Cetitoriulu nepreocupatu se póte convinge cetindu acelu 
proiectu, ce situatiune precaria prepara elu scóleloru nóstre 
confessionali. Cu tóté acestea elu a facutu primula pasu 
spre a deveni lege chiaru in cele mai grele impregiurâri, 
in care se gasesce astadi tiér’a. — Scopulu principalu alu 
scólei elementare este de a dâ omenimei o cultura generala, 
a-i dâ cunosciutiele neaparatu de trebuintia fiecărui omu 
fara privire la positiunea ce voiesce a o ocupa in societatea 
omenesca. Aceste cunoscintie le dictéza scólei de regula 
necessitatile poporului. Aceste necessitâti sunt degia 
astadi atâtu de multe, si instrucţiunea elementara este 
atâtu de ingreuiata prin planulu de iuvetiamentu in 
vigóre, incatu scól’a abiâ li-póte satisface. A mai 
adauge langa obiectele de invetiamentu prescrise si studiulu 
unei limbe in cele mai multe parti cu totulu necunoscute, a 
pretinde dela candidaţii de invetiatori si dela invetiatorii in 
funcţiune a o cunósce in mesur’a dictata de proiectu, insem- 
néza a face impossibila intréga instrucţiunea elementara.

„Istori’a si chiaru actualitatee ne este mai departe 
marturia, câ popórele invétia din indemnu propriu atâtea 
limbi, câte le dictéza necessitatea. Priviţi nnmai preste 
teritoriulu ce lu-locuiescu Romanii din acesta tiéra, si veti 
afiá, câ tóté popórele, cu cari au ei comunicatiune, li-invétia 
si cunoscu limb’a. Studiulu acestei limbe nu la  introdusu 
si nu l'a impusu nimenea nici odata prin nici o dispositiune 
Cu tóté acestea abiá vei afiá, incependu dela marginele 
Transilvaniei péna susu la Tis’a, sasu, maghiaru, svabu, 
serbu si israelitu, carele se locuiésca intre romani, si se nu 
le cunósca limb’a. Ei o au invatiatu, si o sciu din indem- 
nulu loru propriu dictatu de necessitate. Acesta este unic’a 
procedura naturala in viéti’a si desvoltarea popóieloru. Acestu 
cursu naturalu ar’ trebui se ni-se lase si in ceea ce pri_ 
vesce limb’a maghiara. Prin dispositiuni câ ale proiectului 
din cestiune nu se produce inse nimicu alt’a, decâtu resensu 
si instrainare, unu lucru, pre carele de siguru nu ’lu póte 
dori nimenea in acést’a patria atâtu de greu cercata de 
sórte.“

Din Maramuresiu.
Va se dica i-a trebuitu ministrului Trefort ne

aparatu si o adresa romanésca, care se laude in- 
tieleptiunea celoru ce au fauritu proiectulu de lege 
pentru introducerea limbei maghiare in şcolile po
porale. O asemenea adresa si-a si potutu pro
cura pe cale administrativa in parti le Maramuresiu- 
lui, dela câţiva romani —  dér’ cumu si cu ce 
mediulóce? O potu vedé cetitorii noştri din dechia- 
ratiunea urmatóre ce-o primiramu dilele aceste, la 
care vomu mai reveni indata ce vomu capetâ mai

multe date despre modnlu cumu s’a plamaditu 
acea adresa :

Dechiaratiune.
Noi subscrisii dechiaramu solemnelu, câastu t’al 

iniţiativa întreprinsa de câtra administratiunea po- ; 
litica a comitatului Maramuresiu prin individulu 
Iuliu Yintiu, jude cercualu alu Izei, spre a de
monstra in contra representatiunei ce o facura deja 
la Maiestatea S’a regala capii bisericeloru romanu 
greco-catolica si orientala, cu o petitiune adresaţii 
in dilele aceste Maiestatii Sale augustului Monarchu 
de un’a parte pré mica a romaniloru maramuresi- 
eni, cari iusielati fiindu o subscrisera in favorul« 
proiectului amenintiatoriu alu introducerei limbei 
maghiare câ studiu obligatu pe langa limb’a ma
terna in scôlele poporali romane si intre cari si 
noi ne cuprindemu sedusi pe basa sinistra si cu iu- 
formatiuni siarlatane prin numit’a perséna a lui 
Iuliu Yintiu — nu este espressiunea dorintieloru 
nôstre, ci ignorandu-o din profundulu animei, toto- 
data prin acést’a d e n e g a m u  v a  l ô r e  a s ub -  
s c r i e r i l o r u  n é s t r e  c u c e r i t e .

Semnatu in Strimtur’a-Maramuresiului in 10 
Martisioru 1879.

Vasiliu Caracioni m. p.
parochulu Strimturei si 

Protopopulu Ou. alu Tractului Izei.

Vasiliu Caracioni jun. m. p.
membru comitetului comitatensu.

Circular a guvernului romanu catra poteri, î
Lupt’a curagi6sa ce o p6rta guvernulu romana \ 

in contra procederei brutale si a incalcari loru Rus- 
siei basate pe nedreptate si neadeveru, este admi- i 
rabila. Grazet’a de Augsburg a pubiicatu de cu-1 
r$ndu actele cele mai importante privit6re la Ges
tiunea Arab-Tabiei, prin cari mic’a Romania arata i 
cumu Russi’a scie se duca de nasu pe Europ’a. 
Afara de notele despre Arab-Tabia s’a pub icatu 
in „Polit. Corresp.“ c i r c u 1 a r’a dela 3 Martiu 
cur. adresata poteriloru de câtra guvernulu romanu, 
in care acest’a biciuiesce intr’unu modu pe câtu de 
aspiu pe atatu de demnu si convingetoriu neade- 
verurile, cu cari Russi’a ambla a-si justifică proce- 
derea s’a facia de Romaui’a. Circulara combate * 
mai antaiu aserţiunea Russiei, câ Romani a ar’ avd 
de a multiami Tiarului independinti’a s’a. Arata 
apoi intr’unu modu f6rte palpabilii, câ la Plevn’a : 
Romanii au scapatu pe russi de perire. Apoi ser* 
vinduse de arsenalulu istoriei demustra, câ nu j 
Russi’a, ci Europ’a a datu României Dobrogea. In l 
fine respinge cu indignatiune imputarea Russm 
câ autoritatile romane a r’ asupri pe bulgari in Do
brogea. Prin acdst’a circulara se da diplomaţiei 
ingamfate russesci o lectiune fruin6sa, care face nu
mai on6re diplomaţiei romane, care petrunsa fiindu ; 
de dreptatea causei sale lupta cu adeveruri purii \ 
si luminate câ s6rele din ceriu, pe candu diplomaţi t î 
russ&sca lupta cu neadeverulu si cu sofismele cele ; 
mai neruşinate. Estragemu si noi din cercular a ; 
memorabila dela 3 Martiu punctele cele mai prin- * 
cipale:

De repetite ori au sustienutu pâna acuma voci 
ofici<5se rusesci, câ f

1. Romani’a multiamesce i n d e p e n d i u t i ’a s’a ar- | 
meloru russesci. \

2. Câ c a s t i g a r e a  D o b r o g e i  din partea Ro- | 
maniei este numai o urmare a generositatiei Russiei. *

3. Câ autoritatile maltracteza p e  b u l g a r i  i n  D o-  ̂
b r o g e a numai si numai pentru originea loru. ;

Pe candu decurgeau luptele intre Serbi’̂  si intre î 
Turcia la inceputulu incurcaturiloru orientale Romani’a s’a j- 
retienutu dela orice demonstratiune directa seu indirecta si . 
a observatu cea mai stricta neutralitate. Pe la finea tom-1 
nei 1876 s’a adresatu câtra poterile semnatare ale tracta-1 
tului de Parisu, intrebandule, ingrigeata tare de esistinti’a f 
sa, câ ce drumu se apuce. Romani’a prin reserv’a Europei I 
fu silita pentru câ se si apere drepturile politice si inte I 
gritatea s’a teritoriala, câ se incheie o conventiune cu acea I 
potere, care sta gata de multu timpu, se treca cu arma- f 
teâe sale peste frontiera romana. In 4 (16) Aprile 1877 | 
subsemnâ Russi’a cu Romani’a acea conventiune, care stipula | 
integritatea politica si teritoriala a principatului si asigura | 
comunicatiunea libera a trupeloru russesci. Intrarea armate- | 
loru russesci in Romani’a si pregătirile loru, câ se treca | 
Dunarea, au atrasu asupr’a principatului din partea înaltei I 
Porţi acte de ostilitate, cari au ruptu legaturile cele vechi I  
si au indemnatu pe naţiunea romana de a proclama iude-1 
pendinti’asa. Guvernulu russescu, care se afla parte mare 1  
pe atunci in Ploiesci, a dechiaratu, indata la inceputu, câ f  
proclamarea independintiei n u  e o p o r t u n a ,  dicendu, ca I  
legaturile, cari lega principatulu de imperiulu otomanu, ou I



sunt asia de apesatórie, incâtu se fia necessariu si urgentu 
de a le rupe si câ in momentulu solutiuniloru internaţionale 
ce se apropie voru cade de sine. Tocmai, câ Romani’a a 
prevediutu, câ in Europ a orientala se voru face schimbări a 
indemnat’o se-si câştige singura independinti’a. Evenimen
tele ulterióre au documentatu, câ actulu din Maiu 1877, 
care se parea inoportunu, a fostu unu actu de mare pre- 
cauţiune. Candu se aflau trupele russesci impedecate iu ope- 

i raţiunile loru militare si erau intr’o positiune critica, trupele 
j romaue au alergatu in ajutoriulu celoru russesci 
s la Plevn'a. Ce a produsu acţiunea combinata a 
; armateloru romane si russesci in Bulgaria, câtu 

de multu s’a apretiatu cooperatiunea armatei romane,
: in ce aliantia a î'ostu armat’a romana cu cea russésca, tóté 
i acestea ale mai pomeni aici, ar’ fi unu lucru de prisosu,
. déca n’ar’ trebui se mai demuitramu odata si inca perem- 

toricu, câ Romani’a, sigilandusi independinti’a s’a cu sân
gele, multiamesce positiunea s’a cea noua, pe care a con- 

I santit’o congressulu din Berlinu, numai si numai arme- 
loru sale.

f Cui multiamesce Romani’a castigarea Dobrogei ? In 
suta a 13 pe candu nu era pomenire de Russi’a, a venitu 
Dobrogea m manile popóreloru tataresci. Dela acestea au 
kat’o principii romani. Pe la inceputulu secuiului 15 au 
cedat’o Sultaniloru care mai inainte ocupasera Bulgari’a si

l o făcuseră provincia otomana. Prin urmare Dobrogi’a a 
[ luat’o dela Romani’a inalt’a Pórta sî nu Bulgari’a. Fami-

Î liile bulgare s ’au stracuratu in acelu tienutu, care odata 
eră tatarescu, odata romanescu, odata turcescu, numai in 
timpurile mai noue. Déca a avutu vr’o naţiune dreptu de 

! a-si revindicâ Dobrogea, apoi atunci Romanii au avutu drep- 
tulu celu mai mare. Sub ce titulu ar’ fi potutu cere Bulga
ri’a, ca se se incorporeze o parte din Dobrogea si Silîstri’a,

Í care a fostu cetate romanésca, dupa ce principatulu Bulgariei,
I candu s’a despartitu din positiunea s’a câ provincia otomana
i na fostu in stare de a invoca in favorulu seu unu titulu
1 istoncu seu unu resultatu militariu ? Guvernulu turcescu a 

recun)8cutu, câ in momentulu ce a incetatu domni’a otomana 
! in nobrogia mostenitoriulu celu mai legitimu este Ro

mani’a.

Indata ce sa ivitu inse c e s t i u n e a  B a s a r a b i e i  
guvernulu romanescu sia datu tóta silinti’a, câ se păstreze 
ceea ce a avutu si de aceea candu i s’a propusu se faca 
schimbn cu Basarabi’a pentru Dobrogea a refusatu propune
rea facuta, Romani’a a renuntiatu la o mărire a teritoriului 
seu ce i se cuvenea speraudu, câ celu pucinu se va póte con
serva status' quo. Tractatulu dela Berlinu a decisu altfeliu.

, Basarabi’a s’a datu Russiei, si Dobrogea a venitu éra la 
; Bomani’a, fara ca se se fia esprimatu ide’a de compensatiune.
| Din respectu pentru spiritulu de pauficatiune, de care au 
f fostu insufletite poterile la congresu, Romani’a s’a supusu 

decisiuniloru europene si a privitu la esecutarea cessiunei 
Basarabiei cu mare durere si resignatiune. Dupa mai multe 
dificultati la cateva luni a intratu Romani’a in posessiunea 
Dobrogei, pe care péna astadi nu o stapanesce pe deplinu si 
nebantuita. Din tóté acéste urméza óre câ Romani’a a ca- 
petutu Dobrogea cá unu daru pretiútu si marinimosu din 
manile Russiei ? Sa ruptu óre teritoriulu incorporatu cu Ro
mani’a dela Russi’a sóu dela Bulgari’a? Nu, câ Dobrogea 
si Silistri’a n’a fostu niciodata nici russesca, nici bulgaresca, 
Európa impreuua cu inalt’a Pórta dupa mai multe conside- 
ratiuni a datu Dobrogea României care decisiune a primit’o 
si Russi’a. Tractatulu dela San Stefano care de siguru con- 
tiene idea cea mai intima a Russiei, nu pretinde a pune 
acóst’a întrebare sub titululu de daru, ci simplu sub titu- 
lulu de schimbu, deórece in acel’a Dobrogea se parea a pre
cumpăni Basarabi’a.

Autoritatile romane maltratéza pe Bulgari numai pentru 
originea loru ? — De sute de ani au cautatu locuitorii din 
penlnsul’a balcanica ospitalitate in Romani’a. Dóra mai cu 
séma Bulgarii in Romani’a totu deuna si-au castigatu avere 
si cultura. Prin anexiunea Dobrogei Romanii s’au facutu 
vecini cu Bulgarii dupa ce au conlucratu la emanciparea 
loru si ajunsera parti resipite ale elementului bnlgaru sub 
domni’a sa directa. Este óre plausibilu, este in interessulu 
Komaniei câ se uite trecutulu seu, si tocmai acuma se-si 
aléga momentulu, pentru câ se vina intr’o contradicere flagranta 
cu constant’a s’a atitudine câtra óspetii cei vechi cari s’au 
facutu supusii sei si se-si permită de a maltractâ pe locui
torii bulgari din Dobrogea numai si numai pentru câ sunt 
Bulgari ? Este evidentu câ acést’a acusatiune e totu atatu 
de ptişmu intemeiata, pe câtu de puşinu temeiu au celelalte 
afirmatiuni de cari am vorbitu mai susu.

(Semnatu) Campineanu.

industri a in Romani’a.
Diu’a de 25 Februariu, in care s’a inauguratu 

pnm’a fabrica de chibrituri (lemnusie, catranitie) 
in Romani’a va pastrâ unu locu mândru si onori
ficii in paginile istoriei industriale romane — ea 
arata Romaniloru in modulu celu mai evidentu, 
d  nu mai este timpulu departe, candu se va eman
cipa si naţiunea romana de jugulu industriei stra-

! ine. Romanii prin acóst’a au aratatu, câ au tóté 
mediulócele necessare, atâtu capitalu, câtu si in- 
teligintia, spre a potó intemeiá industria naţionala. 
Fabric'a de chibrituri din Bucuresci este produc- 
tulu a doisprediece barbati distinsi, cari cu pro- 
priulu loru capitalu, fara de a cere nici unu mo- 
nopolu ori privilegiu s’au determinatu a dâ imbol- 
dulu necesariu industriei naţionale. Ei si-au alesu 
chibritulu din causa, câ este unu obiectu de consu- 
matiune de prim a necessitate. Din discursulu in- 
teressantu, ce Fa rostitu in d. Boierescu membru fun- 
datoru in diu’a inaugurarei estragemu urmatóriele :

„Forti’a unei naţiuni —  dise d. Boerescu —  
se mesura mai alesu dupa poterea s’a productiva 
si productiunea industriale însemnata, mai sigura 
si mai puQinu supuse fluctuatiunei si la forti’a majora. 
Industri’a chibrituriioru este una din acele indus
trii, care se póte mai lesne introduce in tr’o tióra 
agricola, câ Romani’a. Dóca întreprinderea de fagia 
va isbuti, ea va servi de incuragiare si de indemnu 
pentru alţii, in diferite alte ramuri ale industriei. 
Chibritulu jóca unu rolu importantu in economia 
sociala. Statistic’a arata, câ in Europ’a se con
suma unu miliardu de chibrituri pentru fiecare 
milionu de locuitori. In Romani’a consumatiunea 
este mai mare, câ-ci numai din statulu austro- 
ungaru se impórta la noi peste 6 miliarde de 
chibrituri in való re de 2 milióne de franci, Câtu 
n’ar’ cresce avuti’a nóstra publica, dóca chibriturile 
si alte obiecte industriale de prim’a necessitate 
s’ar’ fabricâ la noi in tiéra. Consumatiunea cea 
mare a cnibrituriltru atrase atentiunea industriali- 
loru străini; inse tóté companiile străine, cari se 
adresara la guvernu cereau a avó monopolu. Noi 
societate romana, formata prin propriele nóstre 
fortie, nu amu cerutu nici monopolu, nici privi
legiu. Invocamu numai protectiuuea legiloru contra 
fraudeioru; ne multiamimu mai alesu pe garanti’a 
ce ne va oferi o lege asupra marciloru de fabrica. 
Ne amu silitu a instalá fabric’a acóst’a dupa cele 
mai noue procederi, si cu masineie de cea mai re
centa inventiune, asia cumu se potemu prin cali
tatea si eftinatatea produseloru nóstre, se tienemu 
peptu ori-carei concurentie, leala si onesta. Desi 
chibritulu este inventatu din anulu 1833 inse per
fecţionarea iui a mersu fórte incetu fiindu câ fa- 
briceloru nu le venea a se desparţi nici de vechiele 
proceduri, nici de vechiele maşini. Noi amu urmatu 
alta cale. Fabric’a nóstra este basata mai alesu 
pe mecanismulu masineloru.“

»Ne veti face onórea, Fró Inaltiate Dómne si 
domnii mei, a ve preambl’a prin atelierele nóstre, 
si veti vedea câ lucratorii noştri, cari suntu Romani, 
manipuleza destulu de bine, de si suntu anca novici si 
au trebuintia de indulginti’a d-vóstre. Ei suntu juni 
inca, câ si fabrica nóstra, a cărei clădire abia amu 
iuceputu-o in lun’a lui Iuniu trecutu. Nu credemu 
câ au fostu prea multu nóue luni, pentru ca se 
terminamu acestu edificiu solidu, pentru ca se adu- 
cemu din Francia si din Belgia si se instalamu 
trei-dieci de maşini, care se punu in mişcare prin 
o masina fixa cu putere de 20 cai si prin o lo- 
comobila. Invetiamentulu lucratoriloru noştri este 
astu-felu abia la inceputu. Fabric’a produce pe 
fia-care di 30 de mii de cuthii sóu trei milióne de 
chibrituri. Acóst’a productiune va cresce in pro- 
portiune cu completarea instalarii si cu deprinderea 
lucratoriloru. Cu adause de puţine alte masine, 
fabric’a va fi in positiune, peste unu timpu óre- 
care, a produce optu milióne de chibrituri pe di.

Concursurile.
propuse de

Societatea academica româna
conformu decisiuniloru luate in sessiunile de pena la anulu

1878.

(Urmare si fine.)

IV. Premie Nasture/Iu 

(d’in seri’a B, pentru opere publicate).

Conformu decisiunii Societâtii Academice d’in sessi- 
unea anului 1876, se pune in cunnoscinti’a publicului urma- 
tdrele dispositiuni d’in codicillele reposatului intru fericire
C. Nasturellu-Herescu:

B. P r e m i e  p e n t r u  o p e r e  p u b l i c a t e .

In totu annulu Societatea Academica Româna va ave a 
premia, d’in veniturile fondului Nasturellu, o carte typarita 
originale in limb’a româna, care se va socoti de câtra So
cietate, câ cea mai buna publicatiune apparuta in cursulu 
annului.

Aceste premie voru fi de doue specie:

1. In trei anni consecutivi, d’a rOndulu, se va de
cerne câte unu premiu de patru mii lei, No. 4000  L.

minimumu, la cea mai buna carte apparuta in cursulu annu
lui espiratu:

„2. Érő in allu patrulea annu, se va decerne unu 
premiu fixn de lei 12,000, carele se va numi „Marele 
Premiu Nasturellu“, operei, care va fi judecata, câ publi- 
catiunea de capetenia ce sa fi apparutu in cursulu celloru 
patru au ui precedenţi. Acestu premiu nu se va poté de
cerne unei lucrâri care va fi obtinutu deja unulu d’in pre- 
miele annuali, decâtu defalcându dintr’însulu valórea premiu
lui precedente.

Operele, ce se voru recompensă cu acésta a doua seria 
de premie, voru tractâ cu preferentia despre materiele 
urmatóre :

a) Scrieri serióse de Istori’a si de sciintiele aocessorie 
allé istoriei, preferindu-se celle attingetóre de istori’a tiérre- 
loru române;

b) Scrieri de Religiunea ortodoxa, de Morala practica 
si de Filosofia:

c) Scrieri de Sciintie politice si de Economi’a sociale;

d) Tractate originali despro Sciintie exacte:

e) Scrieri encyclopedice, precumu Dictionarie de istoria 
si geografia, in care sa intre si istori’a si geografi'a Româ
niei; Dictionarie generáli séu parţiali de sciintie exacte, de 
arti si messerii, de administratiune si jurisprudentia, si alte 
assemeni lucrâri utili si bine intocmite;

f) Cârti didactice de o valóre insemnata, cá methodu 
si cá cuprinsu.

g) Dictionarie limbistice in limb’a romanésca, mai 
allessu pentru limbele antice si orientali, adeco limb’a la
tina, ellena, sanscrita, hebraica, araba, turca, slavona vechia 
si altele ;

h) publicatiuni si lucrâri artistice de o valóre scriósa, 
adeco relative la artile plastice, Architectura, Pictura, Gra
vura, si chiaru opere musicali serióse, pre cari aceste tóté 
Societatea Academica romana le va potó appretiá atunci, 
cându isi va intinde activitatea ei si asupr’a tutuloru mate- 
rieloru de Belle-Arti:

i) Scrieri de pura liţteratura romana, in prosa in ver
suri, precumu poeme, drame si comedie serióse, —  mai 
allessu subiecte naţionali, —  si ori-ce alte opere de inalta 
litteratura. Acestor’a mai cu séma asiu dori sa se acorde 
„Marele Premiu Nasturellu“, candu voru fi judecate, câ 
avéndu unu meritu cu totulu superiore, spre a se dâ ast- 
feliu o incuragiare mai poternica desvoltârii litteraturei 
naţionali. ®

Spre îndeplinirea acestoru dispositiuni, Societatea Aca
demica Romana a regulatu celle urmatóre:

1. Primulu siru de 4 anni prevediutu in dispositiunile 
testatorelui, attingetóre de acésta seria de premie, s’a ince
putu in annulu 1877, si se va continuă pene in 1879 ast- 
feliu, co in annuln 1880 se va presentâ pentru prim’a óra 
casulu de a se decerne Marele Premiu Nastureţlu de 12,000  
lei; ero in annulu 1879, se va dâ unu premiu de 4000  
lei cellei mai bune cârti publicate in cursulu acellui annu.

2. Toti autorii, cari voru dori sa concurre la premiele 
annuali din acésta a dou’a seria de premie Nasturellu, sunt 
autorisati si invitati, câ sa tramita mai nainte de deschi
derea sessiunii annuali a Societâtii Academice Romane, unu 
numeru cellu puşinu de 12 essemplare typarite d’in cartea 
loru la Delegatiunea Societâtii,. in Bucuresci (localulu Aca
demiei), ossebitu de essemplarele, pe cari voru voi sa le 
offere de-adreptulu cotra unii séu toti membrii actuali ai So
cietâtii, fora cá acésta ultima procedere se fia câtuşi de 
puşinu obligatoria.

NB. Sa nu se pérda din vedere, co operele propusse 
la concursu trebuie se fia publicate in r^timpulu anului 
curgetoriu, adeco cu începere dela ultim’a sessiune annuale 
a Societâtii Academice; astfeliu, spre essemplu, in sessiunea 
Societâtii d’in 1879 voru poté sa intre la concursu numai 
cărţile publicate dela 15 Augustu 1878 nainte, érő in 
sessiunea d’in 1880, voru potó concurre la Marele Premiu 
Nasturellu, tóté cârtile publicate dela 15 Augustu 1876 pene 
in diu’a întrunirii membriloru la sessiunea din 1880,

3. La concursu se potu presentâ si opuri prenouite in 
noue editiuni, care se voru fi retyparitu in cursuln annului 
de autori in viétia.

Dupa coprinderea chiaru a testamentului, traductiunile 
d’in limbe străine sunt escluse dela concursu; se va face 
anse esceptiune pentru acelle traductiuni de pe opuri stră
ine classice, cari:

a) séu prin difficultâtile invinse alle unei perfecte re
produceri in versuri romanesci, voru constitui adeverate opuri 
litterarie alle limbei romane;

b) séu prin anessarea de elucidări si de note sciinti- 
fice, cu totulu proprii traducetorului, isi voru fi insusitu 
meritele unoru lucrâri originali in lim fa  romana.

5. Cârtile premiate de Societatea Academica romana 
d’in alte fonduri alle salle séu celle typarite d’in iniţiativa 
si cu spesele ei, nu potu intrâ la coneursu pentru premiele 
Nasturellu d’in seri’a B.

6. Premiele Nasturellu d’in seri’a B se potu accordă nu 
numai unoru opuri complete, ci si pârtii unui opu typaritu



iu cursulu anului, cu conditiune, ânse, cà acésta parte sa 
fia de valorea si de întinderea unui volumu si nu de alle 
unei simple fasciore, (minimumu 400 pag. formatu in-8°, 
garmond).

7. Premiarea unei parti a unui opu la unu concursu 
annuale nu impedica premiarea unei alte parti a acelluiasi 
opu la unu concursu posteriore.

8. Opurile anonyme si pseudonyme voru poté fi ad
misse la concursulu càrtiloru typarite, éro autorii loru, spre 
a priimi premiele acordate, voru trebui sa justifice proprie
tatea loru.

Insciintiare.
Conformu § 9 p. b. si d. din statutele Reu- 

niunei invetiatoriloru romani gr.-or. din tiór’a Bar- 
sei, aprobate de Yenerabilulu Consistoriu archi- 
diecesanu prin hartia ddto. Sibiu 4 Novembre 1878 
Nr. 2803 Sedt. are onóre subsemnatulu comitetu a 
aduce la cunoscinti’a inembriloru reuniunei, câ adu
narea generala anuala ordinaria se va tienó in 
Brasiovu in edificiulu scóleloru romane centrale gr, 
or. la 4, 5 si 6 Aprile a. c. cu urmatori a Pro
grama.

Siedinti’a I in 4 Aprile
1. La 8 x/2 ore a. m., coadunandu-se membrii in lo- 

calulu destinatu pentru tienerea siedintieloru, mergu in cor- 
pore la biserica, spre a asista la servitiulu divinu cu invo
carea duhului santu.

2. Precisu la 10 óre presidiulu deschide siedintiele cu
o cuventare acomodata insemnatatiei dilei.

3. Se da cetire apelului nominalu.

4. Se presentéza adunarei reportulu comitetului reu~ 
niunei, despre activitatea s’a in decursulu anului espiratu.

5. Se presenteza adunarei reportulu cassariului.

6: Se alegu comissiunile de revisuirea socoteleloru si 
pentru înscrierea membriloru noi.

Siedintia a II  in 5 Aprile la 9 óre.
1. Se cetescu duóé disertatiuni, anunţi ate in sensulu 

statuteloru la presidiulu reuniunei, si anume:

a) despre folosulu invetiarei fisicei in scóla poporala, 
indigitandu-se metodulu relativu la propunerea acestui obiectu 
de invetiamentu.

b) despre propunerea limbei materne in scólele ele
mentare.

2. Introducere in scriere si cetire pe bas’a intuitiunei. 
(Prelegere practica.)

Siedinti’a a I I I  in 6 Aprile, la 9 óre,
1. Reportulu comissiuniloru.

2. Cumu au a se tractâ piesele de cetire in limb’a 
materna. (Prelegere practica.)

3. Introducere in gramatic’a limbei materne. (Prelegere 
practica.)

4. Propuneri de sene statatorie escate in sinulu adu
narei, in conformitate cu statutele reuniunei.

5. Ficsarea locului pentru adunarea generala proc-
sima.

NB. Prisosindu timpu se voru ceti unele pasage in- 
teressante din dóue manuscripte de fisica si matematica in 
scólele poporale, insinuate la comitetu.

B r a s i o v u ,  4 Martiu 1879,

Comitetulu:

Stefanu Iosifu loanu Aronu
Presiedintele Reuniunei. notariu substituta.

D i v e r s e .
( C o n c e r t u  i n  f a v o r u l u  i n u n a n -  

d a t i l o r u  d e l a  S e g h e d i n u . )  Sambata in 
22 Martiu se va dâ sub protectoratulu dómnei ge- 
neralitie C a r o l a  Y a n  d e r  S l o o t  V l a m i n -  
g e n si cu participarea d-neloru urm atórie:
E. Aronsohn, D ü c k  d e  M a u r e  r, M a y e r ,  
B. Popu, I. Safrani si Schobeln în favorulu inun- 
datiloru Seghedineni unu Concertu impreunatu cu-o 
loteria. La Concertu voru cooperâ mai multe dame 
si domni. Bilete numeratate â 1 fi. Intrarea 80 cr. 
Dorimu, câ pubîiculu brasioveanu se imbragiosieze 
câtu mai multu acést'a frumós’a întreprindere 
filantropica.

( T e r m i n u l u  d e  r e c l a m a t u  p e n t r u  
d a r e a  p e  v e n i t  u) s’a inceputu in orasiulu 
nostru dela 17 Martiu st. n. si tiene pöna la 24 
Martiu. In timpulu acest’a se voru espune tabe
lele de conscriptiune si de demesurarea dârei pe 
venitu ale Clasei I  si I I  pe anulu 1879 la oficiulu 
de dare orasianescu înainte de prandiu dela 9 pâna 
la 12 óre, dupa prandiu dela 3 pöna la 6 óre. 
In aceste liste se cuprindu: calfele dela fabrici, ne- 
gutiatorii si meseriasii, diurnistii, meseriasi fara

calfe, muncitorii si slujnicile, proprietarii cu mem
brii loru de familia, cai ii au trecutu peste 16 ani. 
Reclamatiunile se facu in scrisu in terminulu pre- 
scrisu si se adresóza la primariulu orasiului.

( A d o p t a r e a  e a l i n d a r i u l u i  g r e g o -  
r i a n u  i n  a d m i n i s t r a ţ i  u n e a  R o m â 
n i e i . )  „Romanulu“ de Sambata pledóza intru 
unu articulu de fondu pentru adoptarea ealindariu
lui gregorianu in tóta administratiunea interióra a 
României, dîcêndu, cà ocasiunea cea mai buna 
s’ar’ oferi tocmai acuma, caadu se semte necessi- 
tatea de a se luâ mesur’a legislativa câ de aci în
colo anulu bugetariu se se incópa cu 2 Aprila si 
nu cu 1 Ianuariu. Modificarea legii comptabili- 
tatii este de lipsa pentru ca in cele trei luni d'an- 
tai ale anului comissiunile bugetare se aiba timpu 
de ajunsu de a studia bine bugetele si aceste se 
póta fi votate apoi in regula, nu cu doue trei 
luni mai tardiu cumu se intempla acuma. Câtu 
despre adoptarea stilului nou, — dîce „Rom.“ — 
pôte cà nici nu este trebuinti’a de o lege. N’ar’ 
fi vorba decàtu de o mesura administrativa, cumu 
a fostu si pentru direcţiunea posteloru si a tele- 
grafeloru, care a fostu nevoita se adopte stilulu 
nou, din caus’a relatiuniloru sale cu strainetatea. 
întocmai pentru aceleaşi motive si miuisteriulu de 
financie ar’ fi nevoitu se adopte aceea-si mesura, 
cà-ci i-ar’ fi peste potintia de a impune stilulu 
vechiu iu relatiunile sale cu casele din strainetate, 
câtra cari se face unu servitiu anualu de diecimi 
de milióne; i-ar’ fi fórte lesne si comodu de a 
adoptâ stilulu nou, in tóta administratiunea s’a in
terióra, spre a nu mai fi silitu a lucrá dupa dóue 
stiluri diferite. Biseric’a, particularii, pubîiculu, 
naţiunea intróga, in fine ar’ urmá de a se con
formă stilului vecbiu, dóca i va piacó se incópa a 
numerâ prim’a di a anului cu 12 dile mai tar
diu de câtu se incepea in timpulu conciliului dela 
Nicheia, la 325 dupa Christosu, astfeliu incatu ser- 
batorile Crăciunului, spre esemplu nu mai cadu as- 
tadi esactu in aceea-si di in care cadeau in tim
pulu acelui mare conciliu, ci cu 12 dile mai tardiu. 
De acóst’a parte a cestiunii — dîce „Rom.“ mai 
departe —  nu ne ocupamu astadi, se ne mantie- 
nemu in erórea in care ne afiamu, dóca nu ne amu 
luminatu inca in destulu, spre a ne convinge cu 
totii cà, mantienendu calindariulu lulianu, amu 
mutatu pêna acuma cu 12 dile mai tardiu tóté 
serbatorile bisericei nóstre; dór’ celu pucinu admi- 
nistratiunea se nu mai remana in acóst’a eróre, 
càci cine dice administratiune dice socoteli, dice 
calcule, si acestea nu potu admite erori voluntare.

( M e m o a r e l e  p r i n c i p e l u i  M e t t e r 
n i c h . )  Despre acestea memoare ale vestitului 
cancelariu, care a condusu destinele Austriei o 
jumetate de seculu ne face diuariulu „Athenâum“ 
intéressante împărtăşiri. Autobiografi’a lui Metter
nich formóza tomulu I si se afla sub pressa. 
Yalórea biografiei se maresce prin mulţimea docu- 
menteloru, ce cupriude. Din cele 14 tomuri sunt 
dóue (1 si 4) de cuprinsu biograficu alte dóue 
(2 si 8) cuprindu portretele multoru contimpurani 
insemnati, — Napoleon, Louis Philippe, Canning, 
Carolu Albertu s. a. Celelalte tomuri cuprindu 
depesi, epistole dela imperatulu Leopold, imperatulu 
Franciscu, imperatulu Nicolaie alu Russiei, Fride- 
ricu Wilhelm alu Prussiei s. a., dela barbati de 
stătu si dela alte celebritati precumu Lord Strat- 
ford de Redcliffe, Goethe, Humboldt, Liebig, Ros- 
sini, Mezzofanţi s. a. Tomulu II  cuprinde unu 
memorandu sub titululu : „Testamentulu meu poli- 
ticu“. Mulţi, cari cunoscu pe Metternich numai câ 
politicu voru fi suprinsi, aflandu, cà elu a fostu 
mare adoratoru alu sciintieloru, si cu deosebire alu 
sciintieloru esacte, si cei ce-’lu voru socoti ca o 
pótra fundamentala a absolutismului se voru mirâ 
câ elu si-a datu tóta silinti’a se reinvieze consti- 
tutiunile vechi ale staturiloru si ordineloru in pro
vinciile austriace.

( P r i n  c a t a s t r o f ’a d e l a  S e g h e 
d i n u )  orasiulu acest’a nenorocitu s’a ruinatu, s’a 
prapaditu de totu. Esistenti’a a mii de familii, 
possessiunea, isvorulu câştigului loru, sunt nimicite. 
Eata unele date statistice cari ne dau o ic6na des
pre perderile possibile ale Seghedinului. Dintre 
cele 70,000 de locuitori, sunt peste 14,000 câ 
antreprenori, amploiaţi si lucratori legaţi de agri
cultura. Preste totu este cunoscuta ocupatiunea a
30,000 de locuitori, dintre cari 2092 ’se tienu de 
intieligentia, peste 14,000 se ocupa cu agricul
tu ra , 4768 cu industri’a, camu la 2000 cu nego- 
tiulu, 2200 suntu proprietari de case, 3700 trai- 
escu prin servitie personale. Nu se pote arata 
ocupatiunea a 41,000 de locuitori cari partea cea

mai mare voru fi femei, copii, betrani. Pe basţ 
dateloru de mai susu se vede, câ mai bine de j#  
matate din poporatiune s’a ocupatu cu agriculturV 
Dupa scrutările oficiale pamentulu innecatu de pi 
lângă Tis’a, dela Solnocu in josu, face peste uni 
milionu j ugere catastrale, 100 de miluri cuadral 
tice, cari facu 1.330,000 jugere domesticale ungu
resc!. Marimea catastrofei se cunósce mai bine, 
dóca vomu urmări tóté relatiunile locale. Ora
siulu Seghedinu a avutu 9566 dupa alţii 9700 df 
case din acóstea aa mai remasu numai 261 cai 
nu s’au surpatu. Dupa numerulu caseloru cui 
ridicatura cuprinde Seghedinulu intre orasiele dit 
Ungari’a loculu alu 74, dupa numerulu locuitorilor 
carii locuiescu intr’o odaia iea loculu alu 104. Df 
aci urrnóza câ cele mai multe zidiri au fostu cast 
de lemnu lipite cu lutu, ba póte si îngrădite ci 
nuele si cumu au datu valurile peste ele indatl 
le-au resturnatu. Preste totu industri'a in Segheţ 
dinu n’a fostu desvoltata. Bogaţi’a Seghedinulf 
consta din productele agricole si din prasirea vite; 
loru si numai in mica parte din venitele industria 
ale si comerciale. Seghedinulu a avutu 7047 ca* 
300 asini, 9008 capete de vite, 92,173 oi, 119 
capre, 26,892 de porci, si 1330 stupi. Comerci- 
antii si industriaşii erau din tóta poporatiunea 91 
percente. Gradulu de cultura este fórte inferiorii, 
de órece numai 37 de percente din poporatiui 
scie ceti si scrie. Caracteristicu pentru desvoltaro 
culturala este consumtiunea gazului. In Seghedini 
esista deta 1865 o societate de iluminatu cu gazr 
si consumulu anualu face peste 9.5 milione urmi 
cubice, precandu Pest’a cu o poporatiune numai d| 
trei ori mai mare arata o consumtiune de 21 î l  
milióne de urme cubice. Ce se atinge de indus-, 
tri’a cea mare, avu Seghedinulu o rnóra cu vaporul 
care lucrá cu o masina de aburu si produce!
68.000 de maji de faina; o fabrica de spirtu, c| 
producea 500,000 de vedre, o fabrica de chibri| 
turi, care a arsu inca in decursulu catastrofii, undi 
isi aflau 250 de lucratori panea de tóté dilele 
Din institutele de creditu ale Seghedinului suni 
de memoratu: banc’a comerciale si industriale ci 
2000 de actii si cu unu capitalu de 200,000 i 
banc’a industrialiloru seghedineni cu uuu capitali 
de 100,000 fl. Cass’a de pastrare avea unu capi- 
talu in actii de 130,000 cu unu fondu de resen§ 
de 44,000 fl. sume depuse la cassa: 1.9 milioni 
fl. din care 950,000 iu politie, 245,000 bilete i  
banca, 162,000 fl. in harţii de valóre. Cass’a fa 
pastrare generala avea unu capitalu de 80,000 i 
sumele depuse 165,000 fl. si iu politie 178,0001 
caramidaria unu capitalu de 120,000 fl. Sociê  
tatea de gazu are unu capitalu de 310,000 fi. ii 
fine inca o societate pe actii cu unu capitalu df
500.000 fl. Din aceste date se pote cunósce in- 
semnatatea economica si comerciala a Seghedinului

Unu fortepianu forte buou
se afla de vendiare cu unu pretiu moderatu in cas’i 
din Scheiu strad’a : ,1a Crucea Capitanului“ Nr. 493,

2 - 5

Subscrisulu are on6re a face cunoscutu câ d& 
schisu

seu de

baiue gat’a de barbatî si de copii
dupa mod’a cea mai noua — unu costumu de hait 
de stofa pentru pers6ne mari dela 15 fl. in sm  
si pentru copii dela 3 fl. 50 cr. in susu. Lucii 
de comanda costumu mare dela 4 fl. 50 cr. uni 
costumu —  in S t r a d’a S c h e i 1 o r u Nr. 145 
si se recomanda onoratului publicu promitendu set 
viciu promptu si pretiurile cele mai moderate. | 

Pe langa ac^st’a facu totodata cunoscutu cf 
Magazinulu meu este provediutu cu diferite stofi|
materii.

1 - 3 loanu Bidu.
Ou.rs-u.l-u. la 'b-u.rs’a de Vien’a ;

din 19 Martiu st. n. 1879.
Oblig, rurali ungare . 77.715 °/0 Rent’a charthia 

(Métalliques) . . . 64.50  
5 0/0Rent’a-argmtu (im-

pr umutu nationalu). 64 .70  
Losurile din 1860 . 117 75 
Acţiunilebanceination. 7 9 2 .— 

„ instit. de creditu 248.25  
Londr’a, 3 luni. . 117.20

„ „ Banat-Timis. 82.4 
„ „ transilvane. 76.il 
„ „ croato-slav. 86.5f, 

Argintulu in mărfuri . 100. 
Galbini imperatesci . 5i 
Napoleond’ori . . .9 .  
Marci 100 imp. germ. . 57.1
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